
 

 
 

Free Practice SLYPS – Revision 1 
 

Datum – date – date: Wednesday 4 september, 2024 – from 16h00 until 18h00 
 
Verkenning – Reconnaissance – Recce Shakedown: Wednesday 4 September, 2024 – from 8h30 until 
11h30 
 
Administration Control:  Café Sint-Jozef, Waterstraat 33, 8890 Moorslede - Slypskapelle 
  13h00 until 16h00 
  Voor te leggen documenten: rijbewijs, ASN vergunning 
  Documents à soumettre : permis de conduire, licence ASN 
  Documents to be submitted: drivers licence, ASN licence 
 
Technische controle – Controle technique – Scruteneering:  
 Kleine Moorsledestraat 12, 8880 Ledegem  -    15h00 until 16h00   -   see attachment 1 
 Voor te leggen documenten: inschrijvingsbewijs, verzekering, keuringskaart  & NTP rallywagen 

Documents à soumettre: certificat d'immatriculation, assurance, certificate d’inspection & 
NTP  de la voiture de rallye 

 Documents to be submitted: registration certificate, Insurance & NTP of the rallycar 
Opgelet Attention:  
Als deelnemend team heb je een polsband nodig uitgereikt door de organisatie om deel te nemen 
aan de shakedown.  
En tant qu'équipe participante, vous avez besoin d'un bracelet délivré par l'organisation pour 
participer au shakedown.  
Each participating team to the shakedown needs a bracelet offered by the organisation. 
 
Trailerpark:  Waterdamstraat in Moorslede – see attachment 2 

Wegens de beperkte oppervlakte in het servicepark vragen we met aandrang om de trailers in 
het trailerpark te plaatsen! 
 
En raison de l'espace limité dans le parc d’assistance, nous vous demandons instamment de 
placer les remorques dans le parc à remorques! 
 
Due to the limited space in the service area, we urge you to place the trailers in the trailer park! 

 
Service area: 

De servicewagen met rallywagen dienen zich aan te bieden vanaf 13u bij de verantwoordelijke 
Shakedown Liesbeth Douchy (+32 474 504584). De organisatie bepaalt de servicezone, het is 
verboden zelf een plaats te kiezen.  
 
 
 
 
 



 

 
 

La voiture d'assistance avec la voiture de rallye doit se présenter à partir de 13h au Shakedown 
responsable Liesbeth Douchy (+32 474 504584). L'organisation détermine la zone d'assistance, 
il est interdit de choisir un emplacement soi-même. 
 
De servicevan and rally car must present them to the responsible Shakedown Liesbeth Douchy 
(+32 474 504584). The organisation will assign your service area, it’s forbidden to select your 
own service place. 

 
 Respecteer de toegangen van de woningen aub 
 Merci de respecter les entrées des maisons 
 Please respect the entrances to the houses 
 

 Grondzeil en brandblusser van 6kg verplicht 
 Bache et extincteur de 6kg obligatoire 
 Ground cover and fire extinguisher of 6 kg required 
 

Het servicepark is vrij toegankelijk zonder toegangsticket 
Le Parc d’assistance est librement accessible sans billet d’entrée 
The service Area is freely accessible without an entrance ticket 

 
Het is verboden om te tanken in de service zone  
Il est interdit de faire le plein dans le zone de service 
It is forbidden to refuel in de the service area 

 
Toegelaten bemanning – Equipage admis – Admitted Crew: 

Enkel piloot en co-piloot voorkomend op de inschrijvingslijst – veiligheidsuitrusting verplicht 
Seulement pilotes et co-pilotes figurant sur la liste d'enregistrement – équipement de securité 
obligatoire 

 Only driver and co-driver which are on the entry list – safety equipment mandatory 
 

Non entered co-drivers can enjoy some runs if they book on time a “ONE EVENT PASS RALLY SHAKEDOWN 
PASSENGER” (65€) via de RACB-website (https://racb.com/vergunning_aanvragen-792.html) 

 
Toegelaten wagens – Voitures admis – Admitted cars: 
 Enkel de wagens die voorkomen op de inschrijvingslijst – deurnummers verplicht 

Seulement les voitures figurant sur la liste d'enregistrement - numéros de porte obligatoire 
 Only the cars which are on the entry list – door numbers required 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

Plan: 
 Blauw – bleu – blue:   service area 
 Groen – vert – green:   road section rallycars 
 Rood – rouge - red:   special stage 
 Oranje – orange - orange:          mandatory driving direction on arrival 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

 
Attachment 1 – Technische Controle – Scrutineering: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

 
Attachment 2 - Trailerpark: 
 
 

 



 

 
 

 

 


